
A walkür és a Fidelió -  vendégekkel

I Az Operaház — négy 
• egymáshoz közeli esté­

re — műsorára tűzte a Ni­
belung gyűrűjét, a tetraló­
giát. A vállalkozás önmagá­
ban is figyelemre és fel­
jegyzésre érdemes, hiszen 
Wagner „mérhetetlen” re­
meke ily módon manapság 
csak kivételes operaházak­
ban hallható. Ám a máso­
dik estén. A walkürben a 
hazai erők oldalán vendé­
gek is felléptek. Harmadik, 
s váratlan vendégként — a 
meghirdetett Kasza Kata­
lin helyett — Brünnhilde 
kosztümjében az angol 
származású (a színlap sze­
rint a düsseldorfi színház

tagja) Ann Green énekesnő 
lépett színre.

A korszerű Wagner-stílus 
hű képviselője és magas 
igényű tolmácsolójaként el­
sősorban Annelies Bur- 
meister (Fricka) jelentett 
élményt. Megjelenése, ta­
karékos, tartózkodó, mégis 
sokatmondó gesztusai, rea­
gálásai. h tiszta deklamá- 
ció és amikor kell. annak 
drámai dallammá sűrítése 
olyan Wagner-énekesnői 
erények, melyek tisztán és 
megragadóan jutottak ér­
vényre Wotan és Fricka 
nagy páros jeleneteiben. 
Fred Teschler is alapos stí­
lustudásról. csiszolt muzi­
kalitásról, s színpadi ottho­
nosságról tett tanúbizony­
ságot.

A Brünnhildeként meg­
ismert Green korrekt 
magabiztossággal illeszke­
dett az együttesbe, anélkül 
azonban, hogy igazi súlyt, 
drámai izzást tudott volna 
kölcsönözni szólamának. A 
magyar szereplők közül 
igen jó diszpozícióban, sok 
szép nüansszal, a szerephez 
elengedhetetlen erőteljes, 
kjfejező hangintenzitással 
énekelte Sieglindét Kovács 
Eszter. Siegmundot Szőny>' 
Ferenc (mintaszerűen tiszta 
szöveggel!). Wotant Faragó 
András.

Lukács Miklós vezényelte 
az előadást nagyon kon­
centráltan, s ez érződött is 
a zenekar általában kitűnő 
teljesítményén.

(a. i.)
Képünkön: Annelies Búr 
meister A walkürben

Két vendégénekese volt 
• a Fidelio legutóbbi elő­

adásának: Ingeborg Zobel, 
a drezdai Staats*:heater és 
Hans Martin Nau, a berlini 
Komische Oper tagja. Zobel 
ismert megszólaltatója a 
nagy Wagner-heroináknak, 
A walkür Brünnhildéjét 
már nálunk is énekelte; ő 
a drezdai Kékszakállú-elő­
adás Juditja. A Fidelio 
Leonórájaként az első fel­
vonásban inkább egy el­
vont Leonóra-eszményt áb­
rázolt hangban is, játékban 
is. De a második felvonás­
ban, a börtönmélyben, már 
Florestan, a szeretett férj 
közvetlen közelében az 
absztrakcióból: eleven asz- 
szony lesz. párducként har­

coló s a szabadulás trom­
bitaszavától a boldogságá­
ban fölmagasztosuló hitves. 
Zobel első felvonását kis 
fenntartással fogadtuk, a 
második felvonás megraga­
dott és meggyőzött. Hans 
Martin Nau szolid, nemes 
színvonalú Rocco; a figura 
színészi része egészen kitű­
nő. a hang nem bírta min­
dig megfelelő súllyal követ­
ni a játékot. A pénzről szó­
ló áriában Nau viszont tel­
jes művészi egységet terem­
tett.

(déel)
Képünkön: Ingeborg Zobel 
és Hans Martin Nau
(Mezey felv.)

RÁDIÓ Családi kör

A családi háborúság nem 
dráma, a veszekedés nem 
drámai dialógus — ezt a 
kritikai közhelyet gyakran 
emlegetjük, amikor natura­
lista színműírók háromfel- 
vonásnyi civódásból eszká- 
bálnak össze konfliktust. 
Egy negyedórányi kishang- 
játékot azonban pontosan 
kitölt, feszültséggel megte­
lít apa. anya és kamasz 
leány összeszólalkozása. ha 
az író sűríteni tudja benne 
azokat a miazmákat. ame­
lyek egy család életének 
levegőjét mérgezik. Eörsi 
István  bravúrosan oldja 
meg ezt' a feladatot: az 
anya fúriaként támad rá a 
későn érkező apára, és 
amikor a lány belekotyog a 
vitába, a szülők rátámad­
nak, rajta töltik ki bosszú­
jukat. nevelés címén hang­
zatos és gusztustalan feie- 
lősségrevonási jelenetet 
rendeznek, amely végül a 
hármas megalkuvás követ­

keztében kibékülésbe tor­
kollik.

Ez a nyomasztóan élethfi 
látlelet önmagában keveset 
mondana, ha Eörsi nem 
tudta volna általános érvé­
nyűvé tágítani azzal, hogy 
a lány önfeladásában meg- 
settette: a Családi kör be­
zárul; a most olykor félén­
ken lázadó kamasz később 
éopoly kicsinyes, szűk látó­
körű lesz. mint most szülei. 
„Az ő lányuk vagyok, ha 
nem lennék az, már régen 
leléceltem volna. . . .  de 
gyáva vagyok” — hangzik 
a kishangjáték kulcsmon­
data. Nem különösen nagy­
igényű írás a Családi kör 
Eörsi drámai és rádiós 
munkásságában, de föltét­
lenül érdeklődést, pontosan 
negyedórányi érdeklődést 
érdemlő; az író pontos meg­
figyelő képességéről, sűríte­
ni tudásáról tanúskodik, és 
arról, hogy kihegyezett pár­
beszédekben milyen jól tud

jellegzetes karaktereket te­
remteni.

Varga Géza oldott és a 
döntő pillanatokban mégis 
feszült drámaiságot terem­
tő rendezésében mind a

három szereplő — Kállai 
Ilona, Kállai Ferenc és Esz­
tergályos Cecília — életteli, 
hatásos alakot formált.

Barta András

FÜLÖP ZOLTÁN

A Farkasréti temetőben Lukács Miklós, az Operaház 
igazgatója búcsúztatta Fülöp Zoltán díszlettervezőt, aki hat­
vannyolc éves korában hunyt el. Négy évtizedet töltött el 
dalszínházunkban, munkásságának, művészetének negyven 
éve elválaszthatatlan a magyar operakultúrától. Fülöp Zol­
tán annak a képzőművészeti látás- és kifejezésmódnak 
egyéni arculatú képviselője volt, amely Oláh Gusztáv nevé­
hez fűződik; a két művész pályafutása hosszú időn át pár- 
húzamosan haladt, s bizonyos mértékben ki is egészítette 
egymást. Fülöp Zoltán díszletei elsősorban jól kihasznál­
ható játékteret adtak a színpadi műveknek, de összhangos 
látvány-élményt is. Célszerűség és festőiség jellemezte az 
Operaháznak, a szabadtéri színpadoknak, a prózai színhá­
zaknak tervezett díszleteit. Pályafutásának második szaka­
szában bizonyos korszakváltás zajlott le a szcenikában; Fü­
löp erre is érzékenyen hatott vissza, s korábbi legjobb ered­
ményeinek és az újszerűnek nemes elegyét teremtette meg 
például nagy sikerű Salome-díszletében. Államunk nagyra 
becsülte Fülöp Zoltán művészetét, érdemes, majd kiváló 
művész címmel és Kossuth-díjjal tüntette ki. Halála fájdal­
mas vesztesége az egész magyar színházművészetnek.
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